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Prolog

Scarborough i Yorkshire, England, 1142

Mord.

Beskyldningen gikk som en mumlende bølge gjennom menneskemengden i salen. Fra den ene kureren til den andre før den fant veien tilbake til mannen som var beskyldt for udåden.

Mord.

– Rhys, lord av Faucon, for mordet på Guillaume du Pree vil dine landområder og eiendeler bli beslaglagt av kronen. Den svartkappede, hellige mannen smilte ondt idet han avsluttet erklæringen. – Ditt liv vil bli overlatt til den djevelen du har tjent.

Kong Stephen lente seg frem fra sin stol på det opphøyde podiet. – Rhys? Han ventet et øyeblikk før han fortsatte. – Har du ingenting å si, Faucon?

Rhys ønsket å si så mye, men han bet i seg det spydige svaret. Det harde, kalde gulvet under knærne hjalp til med å holde tungen i sjakk. Der han lå, lenket som en hund, var han ikke i den stilling at han kunne sette kong Stephens humør på prøve.

I stedet lette Rhys gjennom den overfylte salen etter en alliert som kunne forsvare hans ære. De som ville gjøre noe slikt, var merkelig nok fraværende i forsamlingen.

Han dro i lenkene som bandt armene bak på ryggen. Musklene sved av smerte. Rhys kikket utover den fakkelopplyste salen og fikk øye på de tre mennene som hadde vekket ham fra hans hardt tiltrengte søvn. De stirret tilbake. Den pussige rekken av øyne som var i ferd med å bli blå, oppsvulmede lepper og blodige neser ga ham en viss tilfredsstillelse. Han hadde ikke gjort oppgaven deres lett.

– Svar kongen din! Den geistlige styrtet mot Rhys, og mannens kappe flagret rundt bena.

Rhys så opp på kong Stephen, og overså det som for ham så ut som ikke noe mer enn en kortbent, skrikende kråke. Han valgte ordene sine med omhu. Hans liv og den fortsatte velferden til familien hans sto og falt med hans evne til å styre tungen. – Nådige herre, jeg har drept mange menn mens jeg har tjent under din fane. Hvem kan si om de som omkommer i kampens hete, er venn eller fiende?

– Ingen har spurt deg om en ærefull kamp. Vi snakker om et kujons bakholdsangrep. Den brølende mannen stilte seg rett foran Rhys, knyttet nevene og stirret olmt på ham.

Selv om Rhys knelte på gulvet, kunne han nesten se rett inn i de sinte øynene til den geistlige. Denne Guds mann – hvis han virkelig var det – hadde makt til å ta fra Rhys alt han hadde kjært. Og i dette øyeblikket virket det som en mulighet.

Den geistlige hyttet med neven mot Rhys. – Din djevelens horesønn. Hva sier du om å drepe den gode herre du Pree?

Rhys etset ansiktstrekkene til mannen inn i hjernen. Han kom ikke til å glemme, eller tilgi, den mannens handlinger denne dagen.

Han henvendte seg til kongen. – Hvem beskylder meg for denne udåden?

Den geistlige sprutet av sinne. – Hvem? Hva har det med saken å gjøre? Du er skyldig, og Herren den allmektige vil se til at rettferdigheten skjer fyllest.

Støyen og uroen i salen økte idet de fremmøtte ga uttrykk for sine meninger om mordet på du Pree.

– Nok! Kong Stephens rop brakte orden i salen. Han ga vaktene ordre om å låse opp lenkene og ga tegn til Rhys. – Følg meg.

Rhys strevde seg opp på bena og ventet utålmodig mens vaktene befridde ham fra lenkene. Mens han gned blodsirkulasjonen tilbake til de sviende armene, fulgte han etter kongen. En hviskende mumling av skuffelse fulgte ham ut av salen. Gribber oppførte seg bedre enn de åtseleterne som var samlet her.

Rhys var sikker på at bøddelen ventet på ham, så han stanset et øyeblikk i døråpningen inn til det vesle kammeret som kong Stephen førte ham inn i. Han kikket forsiktig inn og skrek nesten høyt av lettelse. Rommet var tomt, bortsett fra William, jarlen av York.

Hans allierte hadde kanskje vært fraværende i salen, men her inne i dette private kammeret løftet den eneste støttespilleren Rhys trengte, et glass for å hilse hans ankomst.

De satte seg alle tre, og kongen naglet blikket i Rhys. – Faucon, ved å tillate ryktene om deg å spre seg uimotsagt, har du brakt deg selv i denne stillingen.

Stephen ble taus, ga Rhys tid til å innse sannheten i ordene. Det var ingen løgn. Han hadde moret seg over fortellingene om den onde Faucon, selv om de ikke var sanne. Ryktet om ham vant mer enn halvparten av de slagene han hadde deltatt i, og reddet både ham og mennene hans fra nederlag.

Men nederlaget reiste seg truende foran ham nå.

Kongen pekte mot døren. – Selv om noen av baronene roper om ditt liv, ser det ikke ut til at alle tror på dette anskriket om mord. Akkurat som de ikke trodde på det samme skriket tidligere. Imidlertid er det mye mer som står på spill denne gangen. Jeg har neppe råd til å miste noen av støttespillerne jeg har, på grunn av denne beskyldningen.

Igjen fortalte kongen sannheten. Denne kampen for tronen kostet mye. Hver støttespiller som forlot Stephen for å kjempe sammen med keiserinne Matilda, tok med seg sine menn og sitt gull. Stephen kunne ikke la noe vennskap føre til at denne saken kom mellom ham og hans forsøk på å beholde tronen.

Rhys lente seg frem. – Herre konge, jeg sverger ved min ære som trofast ridder og undersått at jeg ikke har drept noen mann på slikt et usselt vis.

Stephen ristet på hodet. – Dine ord ble tillagt liten vekt da Alyce døde, likevel så de fleste en annen vei. Vi snakker ikke nå om en skjendig tøs. Guillaume du Pree var godt likt av noen og mistrodd av andre. Jeg er redd for at dine ord ikke betyr noen ting utenfor dette kammeret, Rhys.

Rhys krympet seg ved påminnelsen om sin utro hustru. Det var gått over fem år. Når skulle hjertet hans slutte å trekke seg sammen bare navnet hennes ble nevnt? Han skjøv minnet fra seg. – Jeg har bare mitt ord for min uskyld.

– Du må finne mer håndfaste bevis – raskt. Mennene som er samlet her, kjeder seg, Rhys. En rettergang ved kamp ville lette stemningen.

Rhys ville ikke blitt mer bestyrtet om kongen hadde kløyvd ham med en stridsøks. Han ble tørr i munnen ved tanken på å bevise sin uskyld i en kamp hvor rettferd og ære kom til å være fraværende. Ingen kamp, eller død, skremte ham. Men anklagerne hans kom til å ordne denne begivenheten, og gjøre alt som sto i deres makt for å forsikre seg om at han ble drept, og at hele hans families rikdom og ære gikk tapt.

Rhys svelget i seg usikkerheten før han innrømmet: – Jeg kan ikke komme på noen annen måte. Han måtte ganske enkelt vinne, mot alle tenkelige odds.

– La oss ikke forhaste oss. William tok en dryg slurk av vinen før han stirret på Rhys over kanten på glasset. – Du glemmer at noen faktisk begikk mordet.

– Sant nok, istemte kong Stephen. – Og denne noen er nødt til å bli funnet. Innen de neste fire ukene, la han til.


Første kapittel

Nord-England, 1142

En hes knurring brøt morgenstillheten i skogen. – Han kommer ikke.

– Hysj! Hadde ikke Edmund vært hennes dyktigste bueskytter, ville Lyonesse av Ryonne ha latt den klagende mannen blitt værende på sin post i borgen.

Hun håpet at lorden av Faucon skulle komme denne veien før solen sto for høyt på himmelen. De stadig lengre strålene brøt allerede gjennom det tette løvverket og kastet brede strimler av gnistrende lys mot den duggvåte mosen under dem. Dagslyset kom til å gi dårligere dekning for de mennene som gjemte seg blant trærne og buskene.

Raslende grener fremkalte en ny knurring. – Dette er nytteløst. Når han kommer, vil jeg være for stiv til å røre på meg.

– Vær stille. Han vil være her snart. Hvis byttet deres ikke kom snart, fryktet hun at mennene kom til å forlate sine posteringer.

Nei, det var en meningsløs bekymring. Dette var Guillaumes menn. De hadde brakt liket hans til henne i Taniere og blitt værende der. Hver og en av dem hadde sverget sin troskap. Ikke til hennes far, lorden av Ryonne, men til henne, den rettmessige herskerinnen av Taniere.

Med hennes forlovelse med Guillaume du Pree lå alt til rette for henne til å opprettholde sine plikter som herskerinnen av Taniere. Helt til Faucon hadde gjort alle hennes håp og drømmer om til støv.

Han skulle få betale for alt han hadde tatt fra henne. Lyonesse så på mennene rundt seg. De skulle hjelpe henne med å ta hevn.

Deres leder, John, hadde tenkt ut denne planen for å ta Faucon til fange. Ved å spre ryktet om Guillaumes død og fortelle alle som ville lytte om Faucons feighet, hadde John vært sikker på at morderen kom for å oppsøke ham. Og når den skammelige kjeltringen kom for å lete etter John, skulle de alle være klare.

Lyonesse svelget tårene som alltid truet med å renne over. Selv om det å fange djevelen av Faucon ikke kom til å gjøre tårene færre, ville det lette hennes hjerte å vite at hun hadde hevnet Guillaume.

Om Gud bønnhørte hennes ønske om hevn, ville hun ha Faucons livløse kropp liggende for sine føtter i dag. Og når hun var ferdig med ham, skulle alle få vite at han ikke var den uovervinnelige rovfuglen de hadde betegnet ham som. Hun skulle nyte å bevise at alle fortellingene var usanne. Alle skulle få vite at han ikke var noe mer enn et menneske. Et menneske som kunne dø, like lett som alle andre.

Den plutselige raslingen i buskas og grener lenger oppe langs stien signaliserte at ryttere var på vei. Lyonesse kikket mellom grenene og smilte. Ventetiden var snart over.

*

Rhys dro lett i tøylene. Hingsten begynte plutselig å bli nervøs. Skrittene, som hadde vært sikre og stødige for et øyeblikk siden, begynte nå å bli nølende. Hesten vinglet frem og tilbake over veien, snøftet og kastet på hodet.

– Rolig, gutt. Han klappet den tykke, svarte halsen i et forsøk på å roe ned dyret. Den vanligvis så rolige skapningen rullet med øynene for å se opp på sin rytter. Rhys sa seg enig i det ville blikket. Han følte det også – noe var galt. Nakkehårene strittet, og det gikk et støt av kulde nedover ryggen.

Han løftet hånden og fikk de fem mennene som fulgte ham, til å stanse.

Rhys fortsatte langsomt foran dem. Han stirret inn i skogen, men kunne ikke se noe som burde oppskake hesten, eller ham selv, på denne måten. Likevel var skogen altfor stille. Han la hånden forsiktig på sverdet.

En skingrende plystring skar gjennom luften. Rhys presset knærne tettere inn mot ribbena til den steilende hesten. Han grep sverdskjeftet med den ene hånden og rykket i tømmene med den andre.

Mennene hans stormet fremover. I samme øyeblikk dukket en annen styrke ut mellom trærne og sprang ut fra buskaset, slik at de avskar Rhys fra mennene hans.

Før han rakk å trekke sverdet opp fra sliren, falt et tykt fiskegarn over ham og hesten. Han rev og slet i snaren som lukket seg om ham, men til ingen nytte, og han forbannet sin hjelpeløshet.

– Nei. I larmen av sverdklinger som krysset hverandre og mennene som bannet, gikk ropet hans upåaktet hen.

Hender med hansker strakte seg ut og rykket i bisselet til gangeren hans. Da dyret var brakt til en ufrivillig stans, kjente Rhys den skarpe spissen av metall presse mot siden.

Han var ikke i stand til å svinge sverdet, men sparket ut og slo vekk det truende bladet. Tre nye blad erstattet raskt det første. Han tvang fingrene til å slappe av, slapp sitt eget sverd og ropte til mennene sine at de skulle senke våpnene.

De fulgte øyeblikkelig hans ordre og gjorde ingen motstand da fienden eskorterte dem tilbake langs veien.

En av mennene som holdt et sverd mot Rhys’ side, spurte: – Er du klar til å dø, Faucon?

Rhys bet tennene sammen mot den skarpe smerten fra et blad som vred seg gjennom ringene i brynjen og inn i huden.

En liten skikkelse hoppet ned fra en gren. – Nei! Hold tilbake sverdet ditt, sir John. Jeg vil ha ham i live. Inntil videre.

Rhys trakk pusten raskt da mannen dyttet og vred sverdbladet enda litt til før han trakk spissen ut igjen. Det ujevne såret kom ikke til å leges like raskt som et rent kutt. Han fikk en vill trang til å brøle av raseri da han kjente blodet renne varmt nedover langs siden. Han ville heller dø av et velrettet hugg enn av en infeksjon.

Rhys rettet oppmerksomheten mot nykommeren og forsøkte å ikke la seg merke med det sviende såret. Dette kunne da ikke være lederen deres? Store, grønne øyne stirret på ham fra et lite, blekt ansikt. Dette var jo ikke stort mer enn et barn.

Rhys hevet det ene øyebrynet. Et barn som lekte ridder i sin bestefars gamle, stive lærrustning. Hvor lenge hadde guttungen tenkt å stå der uten å si noe? Rhys hadde ikke tid til å være med på noen barnslige guttestreker.

En lærhanske som var altfor stor for hånden den dekket, gjorde en rask bevegelse gjennom luften. Rhys knurret idet mennene rundt hesten hans strakte seg opp og dro ham ned fra dyret.

Nettet som omsluttet ham, hindret ham i å lande på føttene. Han gispet av smerten som skar gjennom siden, men Rhys klarte likevel å rulle over på knærne i samme øyeblikk som han traff bakken.

Han svingte neven mot det nærmeste ansiktet. Gleden han kjente da han traff, var kortlivet. Han holdt straks opp å stritte imot da den kalde spissen av et sverd gled mellom brynjen og hetten og presset mot halsen.

Mens tre menn holdt sverdene mot brystet hans, dro to andre vekk nettet. Hodet hans var fylt av tanker på flukt, men de forsvant da mannen som ble kalt John, la sverdbladet mot halsen hans. Ingen rørte seg. I stedet så de på gutten for å få veiledning.

Rhys stirret på guttungen. Hjertet gjorde et hopp ved det han så.

Plettfri, blek hud og fyldige, rosefargede lepper. En kurtisane ville ha drept for vippene som omkranset de store øynene. Det skulle mer til enn en stor rustning for å skjule kvinnen under en manns bekledning.

Rhys gjengjeldte det skulende blikket. – Hva vil du ha av meg?

– Jeg vil ikke ha noen ting av deg, Faucon. Hun lo av ham. – Ingenting, bortsett fra din verdiløse sjel.

Han visste allerede svaret, likevel spurte han: – Hvorfor? Hvorfor er du ute etter min sjel?

– Hvorfor? Hun rev av seg en av de metallbeslåtte lærhanskene og slo dem mot ansiktet hans.

Blod piplet nedover kinnet. – Hvis det er så at jeg skal dø, vil jeg i det minste vite grunnen.

Hun løftet hansken, som for å slå til ham igjen, men stanset. Med den ene hånden hevet og et rødlett øyebryn høyere enn det andre, stirret hun på ham et øyeblikk. – Nei. Hun ristet på hodet og senket hånden. – Nei. Du har ikke med ei enkel jente å gjøre, Faucon. Du vil ikke klare å tvinge meg til å glemme mine motiver i et anfall av raseri.

– Så svar på spørsmålet mitt.

Hun tok rolig på seg hansken igjen uten å si et ord.

Det spilte ingen rolle. Rhys trengte ikke å høre ordene fra leppene hennes. Guillaume du Pree hadde ingen søstre, men han hadde vært trolovet. Hatet som sto skrevet så tydelig i ansiktet foran ham, inneholdt svaret på hans ustilte spørsmål. Lyonesse av Ryonne hadde tatt ham til fange.

Damens vel planlagte handlinger ville sannsynligvis føre til hans død. Kong Stephen og jarlen av York hadde tatt feil da de antok at ingen fra Ryonne eller du Prees vennekrets ville søke hevn for mordet på du Pree før måneden var omme.

Den vedvarende tausheten hennes fylte ham med et plutselig raseri. Rhys ville forsøke å snakke henne til fornuft.

– Jeg tok ikke livet av din trolovede.

– Du lyver, Faucon.

– Ikke kast bort mer tid på snakk. Sir John brøt inn i diskusjonen. Tonen i stemmen hans sto i stil med det onde ansiktsuttrykket. – Jeg vil drepe ham nå.

Rhys flyttet oppmerksomheten mot John. Hva som enn hadde holdt ridderen i sjakk så langt, begynte raskt å slippe taket. Hver muskel i mannens kropp var klar til kamp. Luften rundt ham var tykk av blodlyst.

– Nei, vær tålmodig i noen øyeblikk til. Lyonesse la en beroligende hånd på Johns arm. – Jeg ønsker å minnes dette øyeblikket resten av livet.

Heldigvis klarte mannen å beherske seg såpass at han adlød. Rhys vendte oppmerksomheten mot Lyonesse igjen. – Jeg sier deg for siste gang; jeg drepte ikke du Pree.

– Stille, Faucon. Spar løgnene dine til din skaper. Jeg er sikker på at de er verdt noe i helvete.

Frykt var ikke noe nytt for en kampens mann med vettet i behold. Noen ganger kunne en sunn respekt for frykt redde liv. Dette var ikke en av de gangene. Både frykt og sorg snodde seg nå gjennom årene hans.

Sinne over den urettmessige beskyldningen og raseri over den feige døden han nå sto overfor, ga ham styrke til å bekjempe følelsene. I visshet om at hans egen død var uunngåelig, spurte han: – Hva med mine menn?

– De vil ikke bli skadet. De er blitt brakt i sikkerhet.

– Sikkerhet?

– Ja, lord Faucon, de er trygge. Imidlertid kan det ta dem en stund før de klarer å komme seg fri.

Mennene rundt dem lo.

Han overså den malplasserte humoren deres og trakk pusten dypt før han spurte: – Og hvordan har du tenkt å drepe meg?

– Du stakk et sverd gjennom Guillaumes rygg. Det skjøt gnister av ild fra øynene hennes. – Du skal dø på den samme måten. Hun tok av seg hanskene og beordret: – Få ham opp.

John løftet bladet mot haken til Rhys og tvang hodet hans opp. Han hadde ikke annet valg enn å følge våpenet som tvang ham opp. Han svor en stille ed da to soldater begynte å binde armene hans bak på ryggen med lærremmer.

Han ville heller dø i kamp enn å bli slaktet som et fanget villsvin. – Nei!

Uten tanke på våpnene som var rettet mot ham, gjorde han et voldsomt rykk rundt, dyttet seg forbi John og la på sprang mot skogen.

– Stopp ham!

Flukten ble ikke langvarig. Fem menn løp mot ham og slo ham overende. Knyttnever haglet mot hodet og kroppen. Såret i siden ble enda større av slagene. De skjøv ansiktet hans mot bakken og bandt raskt sammen hendene og bena. Så dro de ham opp på føttene og førte ham tilbake til Lyonesse.

Rhys skalv av en hjelpeløshet han aldri før hadde kjent. Han stirret mot kvinnen som sto foran ham, og ropte: – Få dette overstått.

– Alt til sin tid, Faucon.

Lyonesse nøt den søte smaken av sin seier. Da hun forsikret seg om at han var forsvarlig bundet, tillot hun blikket å langsomt gli over den kraftige skikkelsen.

Historiene hadde ikke vært fullstendig nøyaktige. Denne mannen var ikke bare ganske enkelt stor. I likhet med de gamle fablenes krigere, var han en enorm og farlig gigant. Glipper i sømmene i ringbrynjet som beskyttet bena, vitnet om stramme, svulmende muskler.

Hun beundret den prektige, svarte våpenkjolen. Selv om den var krøllete og opprevet, talte stoffet om kvalitet. Lyonesse visste at selv om materialet var like sterkt som musklene det dekket, ville det kjennes like mykt og silkeaktig som pelsen til en kattunge mellom fingrene.

Blikket vandret opp langs den lange sverdsliren av tre som hang ved hans side, fylt av kunstferdig utskårne flygende falker. Det brede beltet rundt livet tjente ikke bare som feste for sliren; det gjorde også mye for å fremheve den kraftige brystkassen.

Muskler spente seg i voldsom kraft for å bryte fri fra båndene som holdt ham fast. Lyonesse kunne se hvordan brystkassen og armene hans svulmet ved hvert forsøk.

Hun så opp og grøsset. Hvis styrken hans var like voldsom som besluttsomheten som sto preget i ansiktet hans, kom han snart til å gjenvinne sin frihet. Leppene hans smalnet til en tynn strek. En rask puls slo mot det ene kinnet. Den mørke ansiktsfargen ble brutt av kuttene som hansken hennes hadde laget på den ene siden. På den andre siden gikk et tynt, hvitt arr som en tårestripe fra den ene øyekroken ned mot munnen.

Han lente seg fremover. Et kort øyeblikk var ansiktet skjult bak uregjerlig hår. Sollyset glinset i den skulderlange manken. Da han rettet seg opp igjen, falt en ravnsvart lokk ned i ansiktet på ham. Lyonesse verket i fingrene etter å stryke den på plass.

Hun så inn i øynene hans og ble forskrekket over å oppdage at Faucon fulgte med på hennes gransking av ham. Flekker av gull gnistret i de lysebrune øynene. De glitrende strålene flammet opp og bleknet, som om de levde sitt eget liv.

– Se nøye på meg, my lady, hånte han. – For jeg kommer til å bli den som hjemsøker dine mareritt. Du kommer til å ønske at du aldri hadde sett meg.

Hun snudde seg raskt for å skjul rødmen av forlegenhet. Lyonesse bet tennene sammen. Hvilken ondskap var det som fikk henne til å studere dette skammelige villdyret så nøye? Hun klarte å samle seg og snudde seg mot ham igjen. – Det var dristige ord fra en som er bundet fast som et slakt.

Fangens svarte øyebryn fløy som vinger over de forbløffende øynene. Det ville være altfor lett for et menneske å falle hjelpeløs under et slikt blikk.

Til hennes forbløffelse bare lo han av henne. Den desperate tonen i latteren hans sendte en bølge av skyldfølelse ned langs ryggraden hennes. Hun studerte sin fange og ble forbauset. Bak raseriet som lyste i øynene hans, lå det noe som lignet … smerte.

Hun hadde sett det samme uttrykket stirre tilbake mot seg fra den blanke overflaten til speilet. Smerte. Tap. De hjemsøkte allerede marerittene hennes.

Hva visste Faucon om smerte? Eller om tap? Denne mannen delte ut død og ødeleggelse som tidsfordriv. Han hadde ingen tanke for de livene som hans handlinger berørte, eller ødela, i prosessen. Nei, selv om hun ikke kunne sette navn på sinnsstemningen, var det ikke smerte som glimtet i øynene hans.

Selv om demonen virkelig var i besittelse av en liten anelse av samvittighetsnag dypt inne i den svarte sjelen, hvilken betydning hadde det for henne? Ingenting ville forandre seg. Guillaume ville fortsatt ligge død. Hvordan skulle hun finne en ektemann i løpet av den tiden hun hadde igjen? For uten en ektemann ville kong Stephen ta Taniere fra henne.

Lyden av vognhjul som klapret over den harde, sporete veien, brøt inn i de urovekkende tankene. Noen flere av mennene ankom for å kjøre vekk liket av Faucon, men Johns høylytte ed uroet henne enda mer.

Guillaumes mann mistet plutselig beherskelsen og kastet seg mot fangen hennes for å stikke sverdet gjennom mannen.

– Nei! Han er min, ropte hun. Ingen andre skulle få fullføre gjerningen. Bare hun. Lyonesse kastet seg mot John, slo ham overende og tok sverdet hans.

Hun grep våpenet med begge hender og snudde seg mot Faucon. Lyonesse rettet ryggen, stålsatte seg for det hun skulle gjøre, og gikk mot ham. Hun valgte et punkt på brystet hans som mål.

– Pokker ta deg, se på meg. Hun gjorde som han ba om. – Om du er modig nok til å ta mitt liv, så ha mot til å se meg dø.

Ære og tapperhet, de idealene som hennes far levde etter, de egenskapene hun strebet etter i seg selv, glitret i øynene hans der han så på henne uten å blunke.

Hun stanset av skrekk. Hva var hun i ferd med å gjøre? Dette ville ikke være hevn.

Det veltet seg i magen. Dette ville være mord.

Sverdet vaklet. Det stirrende blikket hans boret seg inn i henne. Han ville akseptere døden. I motsetning til en feiging ville han ikke trygle om å få leve. Sverdet sank og falt ut av hånden hennes.

Lyonesse ristet seg ut av transen og stirret på Faucon.

Han gjengjelde det faste blikket. – Du gjør et alvorlig feilgrep, my lady.

Hun tok sin avgjørelse. – Få ham opp i vognen, ropte hun til mennene.

Faucon kjempet til ingen nytte mot mennene som nesten bar ham bort til den ventende høyvognen. Truslene og edene hans falt henne tungt for brystet.

Lyonesse ønsket ikke å høre på tiradene hans under turen tilbake til Taniere, så hun lente seg over kanten av vognen. – Vær stille, Faucon, beordret hun.

– Dere skal få betale for dette. Alle sammen. Faucon så på mennene. – Tar dere imot ordrer fra en jentunge? Kongen kommer til å finne og straffe hver eneste en av dere.

De tomme truslene hans gjorde henne rasende. – Jeg advarte deg, Faucon. Ti stille. Ellers kommer jeg til å finne på en måte å bringe deg til taushet på.

Han svarte med et truende snerr. – Din klynkende, vesle unge, begriper du hva du har begitt deg inn på? Den dagen vil komme da du angrer på denne handlingen.

– Jeg vet nøyaktig hva jeg gjør. Jeg kommer ikke til å angre på noe som helst. Hun tok en skitten fille fra vognen og rullet den sammen til en ball. – Kanskje denne vil stanse truslene dine.

Fillen som ble stappet inn i munnen hans, satte en stopper for Faucons rødglødende eder. Lyonesse rygget unna hatet og raseriet som lyste i øynene hans. Ingen ord var nødvendige for å forstå hans tause løfte om en skjebnesvanger gjengjeldelse.

Hadde ikke hennes trang til hevn vært så sterk, visste Lyonesse at hun ville skammet seg. Hadde hun elsket Guillaume mindre, ville det vært lett å beordre Faucons løslatelse og ri av gårde. Men tapet av hennes kjærlighet gjorde hjertet hardt.

Hun steg raskt på hesten, red fra de andre og satte kursen hjemover. Overlatt som hun var til tankene og det uhyggelige skriket fra en rovfugl, mumlet Lyonesse høyt ut i tomme luften: – Faucon må betale for sitt svik. Jeg har vitner som kan bevise hans skyld.

Guillaumes egne menn hadde brakt det kalde, skamferte liket av sin herre tilbake til Taniere. De beskrev slakteren som hadde tatt du Prees liv.

Enda mer talende enn deres beskrivelse av morderen var den siste detaljen som Guillaumes menn hadde fortalt henne. Øynene bak den mørke hjelmen glødet som nagler av gull. I likhet med den rovfuglen han var oppkalt etter, boret øynene hans seg gjennom sitt bytte like før mordet.

Ja, Faucon hadde lemlestet den edle Guillaume hinsides gjenkjennelse. Derom hersket ingen tvil. Det betydde lite om alle Faucons styrker kom stormende mot portene hennes. La dem komme. De ville snart forstå at deres navn alene ikke alltid ville beskytte dem mot gjengjeldelse for deres synder.

Den tykke, grå muren i borgtårnet var et velkomment syn. Lyonesse galopperte fremover. – Taniere! ropte hun til hilsen, og det utløste en øyeblikkelig reaksjon fra mennene i de to porttårnene. Vindelbroen ble langsomt senket og fallgitteret hevet foran inngangen til den ytre borggården.

Hun red forbi de indre portene og inn i den andre borggården før hun steg av den svette hesten. Etter å ha overlatt tøylene til en ventende stallgutt, stanset hun bare lenge nok til å gi den overflødige ordren: – Se til at han blir tatt godt vare på, Simon. Lyonesse gikk videre opp trappen til den store salen.

Hun stanset et øyeblikk for å få beskjeden fra sin tjenestepike Helen om at det hadde ankommet et brev fra du Prees hellige mann, før hun gikk inn i den befriende stillheten i sitt private kammer. Hun dro hastig den tunge rustningen av den svettevåte kroppen. – Hvordan klarer de å gå med dette? Hun sukket da hun trakk det tykke, vatterte underskjørtet vekk fra den varme huden.

Da hun var befridd fra den gamle, stive lærrustningen og den beskyttende underbekledningen, tok hun det sammenrullede pergamentet fra sengen før hun la seg ned.

Hun stakk en negl under voksseglet, rullet ut brevet og så gjennom innholdet.

Hun kunne ikke holde tilbake latteren som bygde seg opp i brystet. For første gang på flere måneder kjente hun et streif av lettelse og tilfredsstillelse. Den gode Gud hadde hørt hennes bønner.

*

Lyonesse sto innenfor døren i tårnet. Selv når han var lenket fast til sengen og sov, så Faucon formidabel ut. Var han virkelig et Satans yngel? Hadde han glede av å slåss og drepe?

De mange arrene som merket kroppen hans, bar vitnesbyrd om hans kampmot. At han hadde motstått så mange sår og overlevd var bevis på hans styrke og ferdigheter. Var han en mester som burde lovprises, eller en djevel som måtte fryktes? Tapperhet eller trolldom?

Uansett var han likevel en morder.

Lyonesse rynket pannen. Hun hadde ikke ventet seg disse vanskelighetene. Da hun og John hadde planlagt denne hevnen, hadde det aldri vært snakk om hva de skulle gjøre når Faucon ble brakt til Taniere. Den eneste diskusjonen av betydning gjaldt hvor liket skulle gravlegges.

Tre menn måtte til for å holde Faucon mens hun helte Helens sovemiddel ned i halsen på ham. Varsomhet hadde ikke vært i tankene hennes da hun hadde renset og sydd igjen såret i siden hans og sett til merkene og kuttene i ansiktet og på halsen.

– Trenger du hjelp, my lady? ropte Howard før han gikk inn i det vesle tårnkammeret som tjente som fangehull for Faucon.

– Nei, Howard, alt er i orden.

Det var nesten latterlig hvordan hennes kaptein voktet hvert eneste skritt hun tok rundt Faucon. På mindre enn en dag hadde sladderen allerede begynt å spre seg. Altfor mange mennesker visste allerede at hun brukte dette tårnkammeret som fengsel, og de visste hvem hun holdt som fange.

For litt mindre enn to uker siden hadde Lyonesse reist i all hast fra sin fars borg i Ryonne. Hun hadde villet reise før han vendte tilbake fra kongens tjeneste og kunne stanse henne. Siden hun ikke hadde hatt tid til å finne sin egen tjenerstab ved Taniere, var mange av hans tjenere til stede. Hun kunne ikke risikere å drepe Faucon med så mange av Ryonnes folk i nærheten. Ryktene kom til å gå, og uansett hvilke grunner hun hadde, kom ikke faren til å ta lett på hennes form for hevn.

Hun kunne ta tiden til hjelp. Hun hadde jo tross alt fanget den mektige Faucon.

Howard kremtet. – Ikke gjør noe overilt, my lady.

Lyonesse snudde seg mot ham. Hun åpnet munnen, men bet raskt i seg det sviende svaret hun hadde på tungen. Howards bekymrede mine fikk magen hennes til å vri seg i skyldfølelse. – Howard, jeg lover på min ære at jeg ikke skal ta livet av denne mannen i dag.

Han kikket ned og studerte ansiktet hennes et øyeblikk før han advarte henne: – Hold et øye med sir John. Jeg tror ikke han vil gi opp så lett.

Hvorfor Howard ikke stolte på Guillaumes mann, var noe Lyonesse aldri kom til å forstå.

Howard nikket mot sengen. – Kommer han til å dø av sårene? spurte han.

– Nei. Sårene hans var ikke alvorlige. Det er Helens brygg som gjør at han sover. Da bekymringen risset enda dypere furer i Howards ansikt, skjøv Lyonesse ham mot døren. – Gå. Faucon kommer ikke til å lide av noe mer alvorlig enn en hodepine.

Hun ventet til kapteinen hadde gått før hun gikk tilbake til sengen for å se på sitt heller slurvete håndarbeid. Dessverre var hun ikke alltid den mest omhyggelige av syersker, og ville derfor forsikre seg om at stingene holdt.

Lyonesse knelte på gulvet og skjøv dynen fra siden hans. Faucon flyttet på seg i søvne og dro dynen ned fra brystet.

Hun stanset med hånden i luften da hun rakte den ut for å undersøke såret. Hun rødmet. En kribling krøp ned langs halsen og ned mot brystene og forsterket varmen i kinnene.

Lyonesse hadde stelt mange sår for faren og hans menn. En manns kropp var ikke noe mysterium for henne. Hun hadde mistet sin nysgjerrighet for mange år siden. Hvorfor fikk synet av denne mannens bryst hjertet hennes til å banke slik?

Han var hennes fiende. Han hadde frarøvet henne fremtiden. Han hadde drept hennes kjærlighet. Hun hadde bedt om hans død mange ganger. Hun hadde ønsket å se hans ødelagte kropp ligge for sine føtter.

Hun bet seg i leppen. Hjertet stanset ikke sin raske banking. Varmen i kinnene kjølnet ikke.

Hun ristet på hodet og roet den skjelvende hånden. Hun var trett, det var det hele. Opphisselsen etter å ha fanget denne mannen hadde blitt for mye for henne. Hun trengte hvile. Ikke noe mer. Lyonesse trakk det salvefylte omslaget fra siden hans. Hånden hans skjøt ut som en slange og grep håndleddet om hennes. – Hva er det du gjør?

Lenken som bandt ham til veggen, ga ikke mye varsel. Hvis hun ikke allerede hadde stått på knærne, ville hun ha falt om på gulvet. Hvor lenge hadde han vært våken? Hun så på fingrene hans. – Slipp meg.

Han strammet grepet. – Hva gjør du?

Lyonesse smilte inn i det gullflekkede blikket. – Jeg tenkte at jeg skulle fjerne disse stingene og se hvor lang tid det tar en djevel å blø i hjel.

Han gjengjeldte det faste blikket hennes et langt øyeblikk før han slapp henne. – For all del, bare fortsett.

Reaksjonen overrasket henne. – Ville du bare blitt liggende der?

Faucon løftet den ene armen. Lenkene begrenset bevegelsene. – Hva kunne jeg gjøre for å stanse deg?

Hun visste bedre. Dette var ikke en mann som ganske enkelt ville akseptere døden mens han lå flatt på ryggen. – Hvor lenge har du vært våken?

Latteren hans var svak. – Lenge nok.

Hjertet sank i henne. Hun kom ikke til å lykkes med å skremme ham. Han hadde høyst sannsynlig hørt hennes løfte til Howard. Hun var fast bestemt på å fullføre sitt gjøremål og gå ut av kammeret. – Kan jeg gjøre meg ferdig her?

Faucon lukket øynene, bet tennene sammen og nikket.

Lyonesse studerte ham et øyeblikk. – Gjør det så vondt?

– Bare når du dytter og pirker i det.

Hvor lenge hadde han vært våken, tro? Hun ønsket plutselig ikke å vite det. Hun undersøkte raskt stingene og smurte på mer salve. Fingrene skalv ved kontakten med huden hans. Den var myk å ta på. Musklene under var stramme og velutviklede. Lyonesse bet seg i underleppen og tvang tankene tilbake til det hun hadde å gjøre. Hun klasket omslaget tilbake over såret og trakk dynen over kroppen hans.

Hun reiste seg og gikk mot døren. – Jeg skal sende opp en tjenestepike med noe å drikke.

– Mat, kanskje? Hvis du da ikke vil at jeg skal sulte i hjel.

Hun stanset. – Det kunne være en tanke.

Latteren hans buldret i ørene hennes. – Det vil kanskje glede deg, men din Howard ville ikke bli like glad.

Lyonesse sukket. Han hadde hørt hennes løfte til Howard. – Du er kanskje i live akkurat nå, Faucon, men vær ikke så sikker på at jeg ikke vil få min hevn. Hun smilte. – Jeg hadde deg foran spissen på et sverd en gang. Jeg kan gjøre det igjen hvis jeg trenger det.

– Kanskje det, men jeg skal være klar, og det kommer ikke til å bli så lett.

Blodet bruste i Lyonesses årer. Hun hadde lyst til å tørke det skjeve fliret vekk fra ansiktet hans. – Du tror du er uovervinnelig. Du overlever hvert slag. Tror du at det vil vare evig? Du er bare en mann, Faucon. En mann som kan – og en dag skal – dø.

Smilet hans ble enda bredere. – Og du er ikke noe annet enn en kvinne. En kvinne som alle andre. Øynene hans så ut som de glødet tvers gjennom rommet. – Fortell meg, lady Lyonesse, hvilket arr beundret du mest? Det på låret mitt, eller et av dem på brystet?

Sinne og forlegenhet rev et skrik av raseri opp fra strupen hennes. Ikke bare hadde det svinet hørt hennes løfte til Howard, han hadde vært våken hele tiden.

Før hun kastet seg ut av døren, ropte hun: – Reis til djevelen, Faucon.

Rhys lo. Lord Baldwin av Ryonne hadde gjort et godt valg da han oppkalte sin datter etter sin hustrus far. Denne listige løveungen var verdig navnet Lyonesse. Bare så synd at hun ikke hadde arvet sin fars rolige temperament. Til tross for all hennes dumdristighet og lurerier, ble lady Lyonesse altfor lett sint. Måten hun viste følelsene sine på, kom ikke til å være noe gode for henne. Men det ville gi ham noen fornøyelige stunder mens han var her.

Ettersom hun ikke hadde drept ham i skogen, hadde han en anelse om at han kom til å bli her lenge. Hvis det skjedde, ville han ende opp med å bli drept etter befaling fra kong Stephen uten å engang få avslørt den virkelige morderen.

Rhys rykket i armen og skar en grimase da han kjente smerten fra jernet som holdt ham lenket til sengen.

De tenkte vel ikke å holde ham lenket til denne sengen i all evighet? De visste hvem han var, så de hadde hørt historiene om lord Faucon.

Det bitre sukket hans fylte kammeret. Hvordan kunne noen ha unngått å høre historiene? Rhys hadde med vilje latt ryktene om hans grusomme karakter vokse og spre seg. I all hemmelighet nøt han den frykten han så i menns øyne da de skjønte hvem de sto ansikt til ansikt med. Det passet ham å nøre opp under det mørke bildet ved å kle seg selv, hesten og mennene sine i bare svart.

De som kjente ham godt, moret seg bare over historiene om hans ondskap, og hjalp til og med Rhys ved å bygge opp fablene slik at de ble hinsides all fatteevne. Han måtte innrømme at det var en virkningsfull måte å holde unna uønskede døtrene til hans likemenn på.

Men når sant skulle sies, hadde han ikke trengt slike historier for å holde kvinner unna seg. Ryktene om Alyces død hadde sørget for det. Det passet ham utmerket. Han hadde ikke noe ønske om å la seg utnytte av enda en kvinnes løgner og svik.

Igjen stakk det som han trodde var en for lengst begravd smerte, i hjertet hans. – Pokker ta alt sammen. Eden ga gjenlyd i ørene hans. Han kikket ut gjennom skyteskåret. Solen var allerede i ferd med å gå ned.

Hvor lang tid ville gå før mennene hans fant veien til hans kaptein Melwyn? De hadde delt mennene i to grupper. Melwyns gruppe red mot Faucons borg for å søke hjelp fra hans bror Gareth. Den andre gruppen red sammen med ham, mot Richmond. Det mest logiske stedet å begynne letingen hadde sett ut til å være stedet hvor ryktene om mordet sirkulerte. I stedet hadde de ridd rett inn i en felle.

En kløktig uttenkt felle. Siden du Prees landområder lå i sør, hadde han ikke ventet å støte på hans folk på den nordre veien.

Hvor var han? Han visste stort sett hvilket område han befant seg i. De tåpelige fangetakerne hans hadde ikke gjort noen anstrengelser for å skjule retningen de tok. Vognen hadde fulgt den nordre veien før den svingte litt østover mot kysten. Det betydde at han enten var på territoriet til jarlen av York eller jarlen av Richmond. Ettersom begge mennene var å betrakte som venner, var han i et trygt område.

Likevel var de nær den skotske grensen. Alle var klar over at lorden av Faucon var en trofast tilhenger av kong Stephen i hans kamp mot keiserinnen om tronen. Uansett hva som hadde foregått under kong Henrys regime, hadde keiserinnen ingen rett til kronen.

Rhys nektet å tro at Baldwins datter var lojal mot fienden. Så hvor hadde lady Lyonesse brakt ham? Han lukket øynene og husket bruddstykker av hoffsladder. Hadde han hørt noe om Ryonne, Lyonesse eller du Pree? Bortsett fra det som ble sagt når det gjaldt det kommende bryllupet, husket han ikke noe – vent! Rhys satte seg opp. Jo, han husket noe, fra sist sommer. Hva?

Han smilte av lettelse. Taniere. Hvordan hadde han kunnet glemme oppstandelsen da gamle Leon overlot sin høyt skattede eiendom til sønnedatteren?

Smilet forsvant. Å vite hvor han befant seg hjalp ham ikke stort. Hans eneste håp var mennene hans.

De skulle alle møtes utenfor Northampton neste uke. Hvis mennene hans ikke kunne finne ham, ville da noen av brødrene hans være i stand til å forhindre tapet av alt de hadde kjært?

Hvordan hadde han latt dette skje? Det tåpelige feide vekk sinnet og bekymringene. Han klarte ikke å holde seg og begynte å le.

Da han først hadde begynt, var den dype latteren nesten umulig å stagge. Han brydde seg ikke om at lyden ga gjenklang ut av kammeret og ned i salen.

– En kvinne. Den fryktede Faucon var blitt vingeklippet av en kvinne. Alle årene med å bygge seg opp et rykte var bortkastet. Visket ut av den vesle hånden til en sorgtynget kvinne. Han ristet på hodet. – Ikke engang en fullvoksen kvinne, men av en uerfaren jentunge.

Da han løftet hendene for å tørke tårene, krympet Rhys seg over smerten fra lenkene, men det hindret ikke latteren i å bryte ut igjen.

Lyonesse. Ja, navnet passet bra. Skuldrene hans skalv av latter. Han så for seg en grønnøyd kattunge som kastet seg over en intetanende falk og ristet rovfuglen mellom de små, hvite, skarpe tennene.
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